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4. Floor brush
The floor brush is ideal for cleaning washable walls and floors. It is 
recommended to sweep or vacuum floors before mopping.
Connect the nozzle on the floor brush to the end of the extension tube. 
Make sure that the nozzle fits properly in place.
There are magic tapes on the floor brush. So first, just stick the white 
part of the towel which can be directly fixed to the floor brush, then 
you can use it to clean the walls, floors, tiles and so on. And if you want 
to clean the carpets, please install and fasten the carpet gilder on it, so 
that you can easily clean the carpets.
If you want to remove the towel, please remove the carpet glider first 
and then remove the towel by hand.
(To make it easier to use, you can also put your foot on the cloth patch 
next to the towel to remove the towel more quickly.)

① ② ③
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① ② ③

4. Fußbodenbürste
Die Fußbodenbürste ist ideal zur Reinigung von abwaschbaren Wänden und Fußböden. Vor dem 
Aufwischen sollten Sie den Fußboden fegen oder absaugen.
Setzen Sie die Düse auf das Ende des Verlängerungsrohrs der Fußbodenbürste auf. Vergewissern Sie 
sich, dass die Düse fest aufgesetzt ist.
Die Fußbodenbürste ist mit Magic-Klebebändern ausgestattet. Kleben Sie zunächst den weißen Teil 
des Wischtuchs fest, das direkt an der Fußbodenbürste befestigt werden kann, und reinigen Sie damit 
Wände, Fußböden, Fliesen usw. Für die Teppichreinigung ziehen Sie bitte den Teppichgleiter fest über 
das aufgesetzte Wischtuch und fahren Sie mit dem Geiter über die Teppiche.
Zur Entfernung des Wischtuchs müssen Sie zuerst den Teppichgleiter abnehmen und dann mit der 
Hand das Wischtuch.
(Für eine leichtere Abnahme können Sie Ihren Fuß auch auf den angenähten Stofflappen neben dem 
Wischtuch stellen und das Wischtuch schnell abstreifen.)
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4. Brosse pour sol dur
La brosse pour sol dur est idéale pour nettoyer les murs et les sols lavables. Il est 

recommandé de balayer ou d'aspirer les sols avant de les laver.

Raccordez la buse de la brosse pour sol dur à l'extrémité du tube de rallonge. Veillez à ce 

que la buse soit bien en place.

La brosse pour sol dur est munie de rubans magiques. Il suffit donc de coller la partie 

blanche de la lingette qui peut être directement fixée à la brosse pour sol dur, puis de 

l'utiliser pour nettoyer les murs, les sols, les carrelages, etc. Si vous souhaitez nettoyer les 

tapis, installez et fixez l’adaptateur moquette sur la brosse, afin de pouvoir nettoyer 

facilement les tapis.

Si vous souhaitez retirer la lingette, retirez d'abord l’adaptateur moquette, puis retirez la 

lingette à la main.

(Pour faciliter l'utilisation, vous pouvez également poser votre pied sur le morceau de 

tissu à côté de la lingette afin de retirer celle-ci plus rapidement).

① ② ③
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4. フロアブラシ

フロアブラシは、洗浄できる壁や床のクリーニングに最適です。モップがけをする前に

、床の履き掃除、または掃除機をかけることが推奨されます。

フロアブラシのノズルを延長チューブの先端に接続します。ノズルが所定の位置に正し

く接続されていることをご確認ください。

フロアブラシにマジックテープが貼ってあります。まず、タオルの白い部分をフロアブ

ラシに直接固定してから、壁や床、タイルなどを掃除してください。また、カーペット

を掃除する場合は、カーペットを簡単に掃除できるように、カーペット用グライダーを

取り付けて固定してください。

タオルを取り外す場合は、まず手でカーペット用グライダーを取り外してから、タオル

を取り外してください。

(コツとしては、タオルの横にある布パッチに足を乗せると、より素早くタオルを取り外

すことができます)。

① ② ③










